
M A G Y A R K U R Í R 
I n d á i t Bécsből, Pénteken, Januári«j' i$-dikén, 1 8 2 7 . 

iV a g y B r i t a n n i a . 

Á York i H e r c z e g , a' Nagybri tanniai 
Koronaö rőkös , Jan. 5-dik napján cstvéli 
9 óra ulán megszűnt élni , a'-melly szo
morú történetről i l ly kifejezésekkel emlé
kezett az Udvari Újság m é g azon napnak 
estvéjén: — „ 

„ W h i t e h a l l Jan. 5-dikén 1 8 2 7 . 
Ezen estve 9 ó rakor 20 minutakor, a' 
Y o r k i és A i b a n i a i He rczeg F r i d r . i c h 
ő Kirá lyi i lerczegsége , a' Király testvére, 
hoszszas és kínos betegeskedés után, ő-
Felségének és az egész K. Famíliának nagy 
szomorúságára, a' múlandóságot az örök
kévalósággal feltserélte." 

A ' M o r n i n g H e r a l d igy írta-le 
ezen szomorú esetet Jan. 6-díkán r egge l : 
„A.?.on személy tő l , ki az Udvar i tudósítá
sokat véilünk közleni szokta , illy környűl-
állásos leírást kaptunk. A ' Y o r k i Herczeg 
igen nyughatatlanul töltötte az e' hónap 

,5-dikére v i radó éjszakát, *s betegségének 
állapotja mind inkábbinkább terhesedéit 
délelőtti g ó rá ig , midőn az Orvosok a' 
betegséget olly veszedelmesnek találták len
ni , hogy Si r -Henry H a l f o r d , Orvos Mac-
Mihályt elküldötte az Orvos i Ka rhoz , meg-, 
mondani , hogy a' Tanátsba , melly ott ezen 
délután tartatni f o g , meg nem jelenhet. Dok
tor Mac-Grégor is tudtokra adatta minden 
betegeinek , hogy ezen napon egyiket is 
m e g nem látogathatja. Ma 1 órakor tör
tént a' K . Herczeg ' betegeskedése alatt leg-
elöbbször , hogy magáró l te l lyeséggelsem-
Büt se tudott. I l l y ál lapotban maradot t 

egész délután, annyi kü lömbségge l , hogy 
némelykor úgy magához jött, hogy az em
lékezési tehetséget is viszsza kapta. Ezen 
délután4 órakor Kurír küídetett-ki W i nd-. 
s o r b a a' Kirá lyhoz a' Herczeg' állapot
ját illető jelentéssel. A' beteg ezen egész 
estve előbbeni áliapotjában maradott; oly
k o r olykor szunyadott egy keveset. Az óra 
9 és 20 minúta va la , midőn ő K. I lerczeg
sége a' S u s s e x i K . Herczegnek és min
den Orvosainak jelenlétekben, minekután-
na a' legkínosabb és hoszszas betegséget 
valóságos keresztyéni türedelemmel szen
vedte , örökösen elszenderedett. A* Király 
tüstént tudósíttatott testvére' haláláról; s 
a' Királyi famíliának minden tagjaihoz, 's 
a' Belső Ministerhez P e e l ú r h o z , a' F ő 
Kamaráshoz, és az Udvari Kar ' minden^ 
tisztjeihez, hasonló hírtétel küldetett. A ' 
S u s s e x i Herczegnek, ki ezen- szomorú 
esetnek végig szemmel-látó tanuja va la , 's 
az Orvosoknak is eltávozása után, azon
nal megjelent M a s h úr, egy a' F ő Kama-
rási Karhoz tartozó t isztviselő, 's a' ma
ga gondviselése alá vette a' holt testet, 
melly azonnal minden halotti pompa ' ké
születeivel körűi vétetett." 

A ' boldogul t Herczeg életének 64 dik 
esztendejét t ö l tö t t e ; tudniillik 1763 -ban 
Aug. 16-dikán lett a' világra. Titulusai ezek 
vol tak: York i és Albániai Herczeg ; Uiste-
ri Herczeg (I r landiában); Osnabrücki Püs
p ö k ; Fe ldmarschal l ; az egész armada' 
Generálisimusa; az első testőrző gya log 
Regement Obers te re ; a' 60-dik gyalog Re 
gement Obers tere ; a' Báth- rend 'Nagymcs-
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terének (a 'Királynak)Helytar tója ;Új-Wincl- s e k u tán , mellyek a' betegnek állapotját 
sori F ő Udvari Nagymester (H igh-S teward ) ; mind annyiszor roszsaabbá tet ték, 's néki 
Ney-Foresti F ő Gondviselő és F ő Tiszttartó ;; mindenkor igen nagy szenvedéseket okoz-
a' Térdkötő Rendnek és sok Európai Rendek- tak , végezetre a veszedelmet , a' Karátsont 
nek Ri t te re , 'sa' többi. A' boldogult 1 7 9 1 - megelőzött vasárnaptól fogva legnagyobb 
ben Sept. 529-dikén lépett házóssági életre, mértékre emel tek , ezen vasárnapon történ-
a ' I í -d ik Friedrik Wiihelm Pruszsziai K i - v é n , hogy a' fejében valami k iömlés ad-
rály idősb leányával Fr ider ika , Charlotta,. ván elé magá t , ez nyilván jelentet te , hogy 

. Ul r ika , Katharina Princzaszszonnyal. Gyer- kevés idő alatt rosz következése leszen. 
mekei nem voltak. Ő vezérletté az Ánglus A* Princz úgy elsoványodott vala , hogy a' 
sergeket 1795-ban és 1799 ben az Európai kik betegsége alatt nem látták, ezen vég-
szározon; 1795 -ben minden Ánglus sergek- ső napjaiban meg nem esmérhették volna, 
nek Generaiisimusává neveztetett , melly. A ' fejét a' mejjire botsátva h o r d o z t a , an-
híratalát ugyan 1809-ben letette va la , ha- nyi ra , hogy némelykor fel se emelhet te , 
nem i 3 n - b e n ismét felvette, és haláláig ha valakire akart-nézni. Éppen ezen álla-
viáelte. pótban, 's mint közönségesen szokott volf, 

A ' thrónusra való következés az ő ha- egy nagy karos székben ü l v e , egy halott-
lála által, a' Clarenczei Herczegre szállott, hoz inkább mint élőhöz hasonló formában 
k i rő l , ha ezen Princz minden örökös nél- va la , m i d ő n halála előtt néhány napokkal 
hűl talál megha ln i , a ' meghalálozótt K e n - a' Kirá ly belépett hozzá , 's állapotjának 
t i Herczeg' leányára A l e x a n d r i n a Vik- látására ugy megi l le tődöt t , hogy rohanva 
ioria Princzaszszonyra- száll által. Azon ment-ki a ' be t egnek szobájából , 's j ó da-
esetben, ha ezen Princzaszszony is mag- rab, idő múlva vehette rá magát , hogy is-
talán talál meghalni , a' C i í m b e r l á n d i mét bemenjen azon szobába; hanem már 
Herczegre 's utánna az ő nagyobb fijára ekkor nem vo l t a' beteg ol ly ál lapotban, 
G y ö r g y Fridrikre szállá ' ko rona , a' ki hogy ő Fe lsége szavaira tsak egy szót is 
éppen egy időben van a' feljebb nevezett felelhetett volna. A ' Kirá ly ' eltávozása után 
Princzaszszonnyal Alexandrína Viktor iával . S o f i Princzaszszony ment-bé a 'be teghez, 
(8 esztendős) Ezek után következnek a 'S us- a' ki l eg többet látott hozzá ezen terhes 
s e x i - Herczeg 's utánna Herczeg C a m - nyavalyájának egész tartása alatt. Ehez 
b r i d g e 's ennek gyermekei. így szollott a' be teg : „a* Kirá ly itt va la ; ő 

Egy Ánglus újság, a' T r a v e l l e r , Felsége bizonnyal úgy í t é l , hogy én na-
azt erőssít i , hogy Herczeg C a m b r i d g e gyon beteg vagyok ." Ezen -szavakból a\ 
nem válolván-fel az Angliai armadák' Ge - jön-ki , hogy a' beteg P r i n c z , ámbár olly 
nerálissimusságát, Herczeg W e l l i n g t o n roszszúl vol t a' Királynak ott-íétekor, hogy 
ncveztetett-ki ezen fő hivatalra. szavaira egy szót se felelhetett, tsak ugyan 

Egy L o n d o n i újságban így írnak a 'bo l - még is magánál volt és mindennek tudó-
dogúlt Herczeg utolsó napjairól: — ja v o l t , a' mi körülctte történt. Midőn az-

Á betegség, melly a' Herc íegnek ha- után még egyszer meglátogatta a' Király, 
lálát okoz ta , mejj-béli vizi-betegség vala. valami levest vitetett magával oda , melyről 
Mitsoda S t á d i u m o k o n szokott ezen tudta , h o g y ' a ' Princznek igen kedves ele-
nyavalya által menn i , míg az embert ha- dele. Tulajdon kezeivel adogált belől le a' 
lálrá v i s z i , itt most nints hellyé környűl- be tegnek , -mel ly által érzékenyül megille-
.állásosán dobeszé l l en i : elég legyen annyit tődött a' Pr incz. Mondják, hogy mind in-
megjegyeznűnk, hogy többszöri C r i s i- kábbinkább terhesülni érezvén szenvedéseit, 



íVy szóllott az egyik Orvosához , Mac-
Gregorhoz Mikor leszsz vége hínaim-
nak? — 

A m é r i k a. 

K o l u m b i a . — Bol ivár Sept. 12 -d i -
kén megérkezett G u a y a q u i l városába , 
a' 6-dik napon , Sept. 18 -d ikán, ismét to
vább indult onné t , Ouitón és Papayanon 
által B o g o t á felé. Őtet , Kolumbiának 

.ezen, tartományai : Guayaqu i l l , . Assuay, 
Ecuador , Veneczuela , Zulia , Magdaléna, 
és Istmus, már Diktátorrá nevezték. G u a -
y a q u i l l b ő l i l ly Proklamátziót intézett 
a' Kolumbiai néphez : — „ ^ 

„Kolumbia iak ! A ' ti czivakodástoknak 
híre megérkezett hozzám Peru' fő városá
ba. Én azért j ö t t em, hogy néktek a' bé
kesség' Olajágát ajánljam; fogadjátok-el ezt, 
mint megtartatástoknak elő-jelét. Meg van-
é már Kolumbia minden ellenségeitől me
nekedve ? Nintsenek-é már több Spanyo
l o k ? N e m szükségesé a z , - h o g y , ha a' 
főid ' kerekségén lakó minden nemzetekkel 
békességben élnénk i s , h o g y a' törvények
nek engedelmeskedjünk, és egymáshoz va
ló szeretetünknek ereje által öszszetsato-
lódva maradjunk? — „ É n azért jö t t em, 
hogy szolgálataimat, atyafiúi szolgálatai
m a t 5 m é g egyszer ajánl jam; el k ívánom 
felejteni az t , h o g y néhányak közzűletek 
megtévedtek, 's tsak azt k ívánom szemeim 
előtt forgatni , hogy mindnyáj ótok rokonaim 
és fegyveres társaim légyetek. Azért jö t tem, 
hogy megölel je lek, 's szívemhez nyomja
lak mindnyájotokat; ezen szívnek fenekén 
egyenlő szeretet találtatik a' V e n e c z u e -
l a i és G r a n a d á i l akosokhoz ; mind-
njájok a' Szabadító armada' tagjai! mind
nyájuk a* Nagy Respublika ' tagjai! 

„ A * mi a' ti czivakodásaítokat illeti, 
ezekért tsak egy ember bűntetésre-méltó', -
e's ez é n m a g a m v a g y o k i azér t ,hogy 

annak idejében haza nem jöttem. Két, vé l 
tünk szövntségben lévő Respublikák, mel
lyek mind ketten a' mi győzedelmeinkneJc 
leányaik, elkésleltették onnét való elindu
lásomat, midőn a' háládatosság' és halha
tatlan megjutalmazások' bizonyításával meg
tetéztek. Áldozatul ajánlom magamat ; el
lenem erányozzátok tsapásaitokat. Én ezek
nek örömmel alájok adom magamat , tsak 
czivakodásaítokat tsendesithessem-el. 

„ K o l u m b i a i a k ! Én ismét a ' t i föl
dötökön vagyok; vessetek vége t ' rútságai
toknak 's > bűnös veszekedéseiteknek. Se 
V e n e c z u e l a , se C u n d i n a m á r k a né 
legyenek többé! Nékünk mindnyájunknak 
K o l u m b i a i a k n a k kell , lennünk ; kü
lönben halál fogja elborítani mezejiteket, 
's az t , a' mit a' fejetlenség megkímélt , te l -

- lyesen semmivé fogja tenni." 

j , Á B o l i v á r ' megérkezése Kolumbiá
ba igen jókor történt, mivel talám nem 
soká későn lett vo lna ; mint hogy a' két 
rész között már elkezdődött vala a' valósá
gos verekedés. K u n i á n a tartománya ki
nyilatkoztatta v a l a , hogy a ' S z ö v e t s é g í 
Országlás' systemájára nézve öszsze kívánja 
tsatólni magát Karakással. B e r m u d e z , 
a' Kumánai fegyveres sergek Kommandán-
sa ellene szegezte magát a' tartomány' kí
vánságának, 's mint a* népnek látszott, igen 
katonáson kezdett bánni a' Respublikánu-
sokkal. A ' tartomány' Követe i ehezképpest 
lemondottak az eránta való engedelmes
ségről . A ' tartományi nep-katonaság R u i a 
nevű Obersternek vezérlése alatt öszsze 
gyülekezett , 's N o v e m b e r 19-dikén Kumá-
na városa melleit verekedésre került a 'do-
l o g , melly egész nap tartott. Generális 
B e r m u d e z megveretet t 's Barcellonábá 
kéntelenittetett futását vennni. Ö tsak 4oo,, ' 
O b e r s t R u i z ellenben 1000 emberrel ál
lott volt ki a* viaskodásra. 

)(* 



Spanyol Ország, 
Ezen országban a' múlt őszön uralko

dóit n a g j és hoszszas szározság 's azután 
a' tél' kezdetétől fogva tartó nagy h i d e g , 
sok féle veszedelmes betegségeltet okoztak, 
millyenck név szerént a' mejj-béli gyúla-
dások, vér-has , 's egyebek. Három hóna
pok ólta szörnyen halnak az emberek. E-
gyebek közt a' vol t -Pár is i S p a n y o l , Nagy 
Követ Gró f Puebladel-Mestre 24 esztendős 
húga is halál áldozatjává lett. Marqui Vil-
la-Frankánénak a' Marqui Santa Cruz fia
tal leányának is halálát várják. 

A ' Spanyol Udvar Gróf O f á i i á t ne
vezte vala ki a' maga Londoni Nagykövet
jévé, de ő ezt ne/n fogadta-el, o l ly nyilat-
koztatással, hogy inkább Granadába fog 

-viszsza térni , -és ott az Andalusiábol Mad
rid felé menő útnak készíttetését fogja in
kább folytatni. 

A ' C h i 1 s i - S a n t i a g o i ö reg Püs
pök megérkezett Madridba. Ezt a' tisztes 
és idős Lelkipásztor t , 76 esztendős korá
ban, ez előtt 1 1 hónapokkal, éjfélkor hur-. 
tzolták-ki az ágyából 's a' palotájából, 's 
ültették a' Titoknokjáral és egy házi pap
jával szekérre Chiliben Santiágóbati, honnét 
szárazon , a' Válparaisói kikötőhelybe v ívén 
őket, hajón Akapulkóba, 's innét á' szározon 
Mexikónak határszélére szállították, a'nél
kül hogy néki Mexikót a' fő város t , vagy 
akár melly más Mexikói várost is látni 
megengedték v o l n a ; a' melly sok hurtzol-

• tatás után hajóra ülvén , végezetre Rouenbe , 
onnét Parisba, .'s onnét Madridba megérke
zett. C h i l i b e n született, o.t nevekedett. 
V egész életét ott töltötte, hanem azt , h o g y 
ott meghalhasson, meg nem engedték a' 
Revolútziosok. 

P o r t n g a l l i a. 
A' közönséges^ Ujságlevelekben ezek talál
tatták L i s b ó n a b o t Déc . 23-dik nap

j á r ó l : — -
Azok az Ánglus tengeri katonák , 

kik már régebben a' Tágus torkában ta

nyázott hadi hajókon találtattak; márezea" 
kikötőhelynek erősségeit , tudniil l ik , a* Sz. 
J u l i á n é s B u g i o nevű várakat , elfog
lalták. A ' kaszárnyákat l egnagyobb sietség
gel készítik és alkalmaztatják az érkező 
sergeknek befogadásához. Egy része a' fő 
városba rendeltetett sergeknek B e l e m 
nevű külső városba, más része a' belső 
városban találtató klastromokba szállitta-
tik-bé. Mikor az Ánglus sergek' a' Tágus' 
partjára kiszállanak , akkor a' fő városban 
találtató minden Línca- és Nép-katona Re
gementek útnak indulnak az O r s z á g ' ha
tárai felé. 

A kőltsönvétetendő, 2000 Contos-de-
Reesekből ( 1 2 mil l ió Frantzia Frankokból) 
álló summát a' Követek' kamarája megha
tározta vala , hanem a' Pairek' kamarájá
ban némelly változtatások tétettetvén rajta, 
az arról való jovallat még egyszer a' Köve
tek' kamarája elejibe terjesztetett. A ' Pair-
kamara azt a' főbb változtatást tette a ' jo-
va l l a ton , hogy az Országlószékre bízta , 
hogy" tőlle függjön, olly zá l logo t határozni 
a' költsön vetetendő summáért , milyent ő 
jónak fog találni. . 

Ugyan a' Követek r kamarája' elejibe 
még két más Törvényjoval la tok terjesztet
tek az 6 eloszlattatása előtt , a' mellyek 
tellyes egyetértéssel megerőssittettek. E-
gyik illeti a' Civillistát, vagy a' Királyi 
Família ' tagjainak adandó jövede lme t , a' 
másik azon Szeretsen-kereskedésnek eltö-
rőltetését, melly még eddig az Egyenlítő-
L inéához képpest Dél felé eső Afrikai par
tokon megengedtetett vala. ' • * 

A ' mi a' Civillistát i l le t i , ez e 'képpen 
határoztatott-meg: 

ILdik M á r i a •Királynénak , mihet-
lyest ő Portugalliába megérkez ik , 365 Con-
tons-de-Reesekből (valami 2,200,000 Fr , 
F r ankokbó l ) ál ló summa, 's e lőrevalókép-
pen., egyszerre , 100 Contons-de-Reesek; 
(600,000 F rankok) adattatnak. 



45 

Isabella, ' a' mostani Régens Pr incz-
aszszony, a' maga Princzasszonyi jövedel 
mein k í v ü l , esztendőnként 120,000 Fran
koka t , mint Nemzet i háládatosság 'bizony
ságát. — Továbbá lopnak esztendőnként 

A z özvegy Császárné és Királyné , azon 
Királynéi Háznak jövede lmein k í v ü l , m e l y 
nek administrálása őtet i l l e t i , 120.000 

Infáns D o n M i g u e 1, a' maga eddig 
volt Casa - do - Infaniadói fizetésén k í v ü l , 
mind add ig , míg hazáján kivűl l e s z e n , 
240,000 

Mindenik a' más három Princzaszszo-
nyok közzű l , tudniillik Isabella, Mária de 
l 'Assomt ion , és Anna de Jésus Mária 
120,000 Frankokat. 

Elé fordult mint jova l la t , hogy mind 
azok a' T i sz tv i se lők , kiknek hívataljaik a' 
mostani kiméllésekre nézve megszüntetőd-
t e k , az ő eddig -volt fizetéseiket holtok' 
napjáig vegye magára a' Státus. 

S a r m i e n t o nevű tag is tett egy 
utolsó /ovallatot. Ez a' v o l t , hogy Coim-
brában fundáljanak az Afrikai Portugallus 
plánta-tartományokból szármozó ifjak' szá
mára egy tanuló Insti tútumot, i l ly Cz ím 
alatt: A f r i k a i K i r á l y i I n s t i t ú t u m . ' 

A l b u q u e r q u e nevű tagnak azon 
jovallatja, hogy az Angl ia i Ki rá lynak , az 
o Ministereiknek , a' Parlamentumnak, 's 
a Britannus Nemzetnek számára határoz
zanak hálaadó köszöntés t , nem tsak meg
e g y e z é s s e l , hanem nagy felkiáltásokkal 
megerőssittetett. 

A* Párisi TVIonitÖr és Csillagnak Jan. 
7-dikén költ tudósításaikból, mellyeket ők 
Madridból Januarius í -ső napjáról vettek, 
a Portugalliai Insurgensek még folytatták 
n' magok iparkodásáikat. Marqui C ha-
v e s, L a m é g a és C o i m b r a között , fel-
foglalta V i s e u városát. 

A' O u o t i d i e n n e szerént a' Po r 
tugalliai egyik erőssebb várat, A l m e i d á t , 

D é c . l ú d i k á n e s t v é l i 4 órakor hasonló
képpen, elfoglalták , ugyan az Insurgensek; 
's D o n M i g u e l t az . ezen várban volt íoop 
emberekből állott ő r z ő sereg, maga , Ki rá ly 
nak proklamálta , 's megesküdöt t , hogy 
Királyi jusait az utolsó t s eppvéré ig oltal
mazni meg nem f o g szűnni. -E' szerént 
Felső.Beirának már minden főbb városai 
a z Insurgepsek' kezében volnának. — • U-
gyan ezen Ouotidienné felszámlálván 4* 
napokat, úgy találta, hogy az Ánglus sergek 
a' folyó Januáriusnak .elejénél e lébb m e g 
nem érkezhetnek á' Tágus ' to rkához . ~— 
A z t , hogy Á l m e i x l a várát az Insurgen
sek elfoglalták nem tsak a' O u o t i d i e n 
n e hanem a* C s ' i l a g is erőssitette Pá-

" risban a' Madridi levelek után, me l lyek 
D é c . 28-dikán indultak Madridból. 

Ugyan ezen Ouotidienné é'-képpen 
beszéli:.—— , , A z Ánglusok Londonban •tsen-
desebb hangon kezdenek beszél lni , kivál t 
valami l e v é l , mellyet C o b b c t írt C a n 
n i n g Minister ú rhoz , nagyon meghök
kentette az Angl ia i köznépet . Ú g y látszik, 
h o g y az Angliai Ministármm mem jártatja 
m á r most a' Ferdinánd Királyhoz v a l ó kí
vánságait o l ly fenn, mint edd ig , 's az Án
glus Nagy-Követnek La .m-b úrnak Mad
r idból lejéndő eltávozásáról is olly kevés szó 
v a n , hogy inkább ugyan ő nem soká is-, 
mét közönséges társaságokat fog adni Ma
d r idban , mellyekben egy Ánglus f ő asz-
szonyság fogja a' gazdaszszony' személ
lyé* jádzani. , ,E'-szerént, mond a' Ouoti
dienné, eleje vétetett a' mi Liberálisaink' 

-és Ministériálisaink' politikájának és .Spa-
,nyol~ország elfordítá magáról az ő kinyílt 
és állhatatos politikája által azon .hadako
zást , melly az -áltál.-, hogy Frantzia; or
szág tőlle elál lot t , már tsak nem elkerül
hetetlenné lett v a l a " . . • ' : 

Ugyan a 'Ouot id ienné mondja továb
b á : — „ P á r i s b a n ohy hir kezde szár
nyalni Jan. 5-dikén -estve, hogy Her tzeg 
y i l l a - H e r m ó s a , az eddig itt rolt Spa-



Kabineten már régólta uralkodott . Ezen 
Junta, mely nek ágazatai egész Portugalliáig 
kiterjednek, olly emberekből á l l , kik a' 
Rel igiónak és Royalismusnak álortzája alatt 
a' legmotskosabb tselekedeteket fedezik. 
Ezen gyalázatos. Junta kétségen kívül leg
nagyobb pestise az újabb Társaságnak, 
's ezt úgy kell nézni , mint a' thrónusnak, 
Oltárnak , és pallérozódásnalí legretten-
tőbb e l l e n s é g é t — 3)szor Márqui M o u s -
t i e r , a' Madridi Frantz a N a g y k ö v e t , ki
nek maga viselete igen nehézzé tette ott 
a' mi alkudozásainkat, de a ' k i t , mint Di
plomatikust , nem kell a' maga Országló-
székével feltserélnünk, melytől m t m á r mint 
emlí te t tem, leghitelesebb erőssítéseket kap
tunk az ő erántnnk való barátságos indu
latja eránt. D e meg kell j e g y e z n i , hogy 
Márqui M o u s t i e r ú r , az á l t a l , hogy 
az ő Országlószékétöl vett rendeléseknek en
gedelmeskedni késedelmezett , Portugálba 
ügyének felettébb sokat ár tot t , és Fran-

sagái közzé számlálja, valamint egy felől ' ' tzia Kirá ly őxFelségének minden erántunli 
a z t , ' h o g y a' Spanyol Nagykövet elútozni való jó czélzásait meggátolta.-', , 
készül Pa r i sbó l , úgy azt is más fe lő l , hogy 
az Ánglus Nagykövet L a m b úr , a' hel-
lyett , hogy oda hagyni készülne Madrí-
dot, inbáhh ahoz készül , hogy ezen téli 
napokon társasági gyűléseket tarttson ott. 
Az is hazugság a' Ouotidiennében, mond
ja továbbá a' Csil lag, hogy Herczeg W e l 
l i n g t o n Béts felé fogná útját venni. 

nyol N a g y k ö v e t , egy Jelentést adott-bé a* 
Frantzia Külső Ministerhez azeránt, hogy 
nyilatkoztatná-ki, nii indíthatta V Fran
tzia Országlószéket arra, hogy sok Spa
nyoloknak, kik eddig Frantzia országban 
tartózkodtak, • eltávozássokat parantsólja. 
Hall ik , hogy az említett Spanyol N a g y 

N Követ úr olly készületekét tétet , mellyek 
azt mutatják, hogy el akarja hagyni Paris 
városát, és hogy ezen készületeknek híre 
annyira nyughatatlanlcodtatná a' Frantzia 
Ministériumot, hogy már két embereket 
küldött volna a' Nagykövet ú rhoz , hogy 
beszéiijék-ie feltett czéljárol ." 

( A ' Csillag szerént valósággal vették több 
olly Spanyol kivándorlottak azt a' rende
lést, a 'Frantzia Országlószéktől , h o g y Pa
risból és egyéb Frantzia városokból távoz-
zanak-el, kik magokat úgy mutatták-ki, 
hogy a' Portugalliában folyó dolgokra nézve 
intrígáskodtak. Hanem ugyan a' Csil lag a' 
O u o t i d i e n n é n e k minden napi hazug 

be maradott: — „Ezek vették a' Spanyol 
országlószéket a' maga Portugálba el len 
tett lépéseire: — i ) s z ö r , a' Portugállus 
Rebelliseknek, különösen V i c e - G r ó f C a -
n e 11 á s n a l t , Márqui C h a v e s n e k , V i 
ce Gróf M o n t e - A l e g r é n ek , 's M a -
g e s s i n é k ' e t c . , e t c . , i n g e r l é s e i k —• 2)szor , 

| F r a n c z i a Ország. 

Frantzia országban v most a' törvény
hozó kamarákban az Ujságnyomtatási sza
badságnak szorossabb határok közzé le-
jéndő vétettetése foglalta-eí l eg inkább a' 

| f igyelmet . 

feí A z A r i s t á ^ r q u e nevű újság, a' La -
Résznek 

Ultra-ba
rátja) e' h. ö dikán kihirdette , v h o g y ő a' 
következő napon félbe fogja szakasztani 
ezen újságnak kiadását. Hirdetésében illy 
szavak fordulnak e lé : —> „ E z e n Újságnak 
szármozására , a* Periodikus írások szabad
ságának titkos megtámodtatása adta vala 
az alkalmatosságot, most a ?i törvényes meg-
támodtatás kénszerit engem' félbeszakasztá-

az az A p o s t o l i Junta, melly a'Spanyol sára. Most is valamint akkora törvényes sza-



badság' fenntartatásának szükséges volta 
forgott szemeim előtt" —• Indító okainak 
magyarázására hoszszasan kibotsátkozott 
az í r ó , 's végre jelenti Olvasójinak, hogy 
a', kik számára már befizettek, ha tetszik 
a' Ouotidiennét fogják venni a 'pénzekér t , 
kinek gondolkodási alapjai az Övéjívelleg^ 
inkább megegyeznek ; azok pedig kiknek 
e' nem tetszik, befizetett pénzeiket viszsza 
vehetik az ő Cahcellariájábol. 

B é c s. 

E r s é b é t h C s . K . FőHerczegaszszony , 
R ó n á t Vice Ki rá ly O, Cs. K . F ő Herczeg-
ségének Hitvese: V h. í i - d i k é n 1 Mriland-
ban lebetegedvén, e g y Prínczet szült sze-
rentsésen. 

A ' Toskánai Nagyherczegné D Cs. K . 
F ő Herczeg aszszonysága e' h. g-dikén ha
sonlóképpen lebetegedvén , . szerentsésen 
szült egy Főherczegaszszonyt . 

A ' folyó Jan. 20 -d ikán, Felséges Ren
delésszerént, a' Y o r k i és Albániai F r i .e d-
r i c h Nagybritanniai boldogul t Princznek 
halálára nézve , a ' C s . K . Udvarnál Gyász-ru
ha vétetődik-fel és tíz napokig hordozta-
tik minden változás nélkül. 

J a s s y b o l két tudósítások érkeztek, 
egyik Jan. 5 -d ik , a' másik 8-dik napjáról. 
Az elsőben az í r a t ik , hogy minekutánna 
a' Hospodártól és a' Portá tól arra kiren
deltetet t 'Biztosok, hogy az Orosz Cs. K ö 
vetnek R i b e a u p i e r úrnak köszöntésé
re és fogadására elejibe menjenek, 's mi
nekutánna azon hírnek hallására, hogy 
minden órán megfogna érkezni , S k u 1 e-
n i b e n négy napokig várokoztak v o l n a , 
onnét 4-dikben ide mindnyájok viszsza ér-

'kezének, 's azonnal ol ly hír terjédett-el, 
h o g y a* Követ Ú r , tsak a' Görögök Kará-
tsona után fogna megérkezn i . " 

A ' második .'-tudósításban; azonközben 
az írat ik, hogy a* K ö v e t Úr 7-dikben vé
letlenül megérkezett O d e s s á b o l oda , 
Jassyba, 's az Orosz Consuli épületbe szál-
loft-bé, hol a' következett napon a' Hospo-
dár , a' Metropolita és minden ott lévő Bo-
jérok udvarlására mentek. Kísérői közöt t 
vágynak , mint a " K ö v e t s é g ' tagjai: V a l ó 
ságos Státus tanátsos F o n t o n , Statusta-
hátsos P i s a n i , Követségi; Titoknok B e r g , 
és1 'mint' Tolmáts Collegiumitanátsos Pisani 
U r a k , és két Segédek. A ' több odatarto-
zók , valamint szintén a 'Kövelné-aszszony 
i s , majd tsak a' tavaszon fogják útjokat 
Konstanczinápoly felé venni. 

stf pénzfolyamat Januárius1 i&-dikán; 
közép árr i 

A' Státus' 5 p. Centes Obligátzióji ; 8 8 1 / 8 
A z 1820-béli sorsosok , , 1 3 8 1 / 6 
A z 1821 -bé l i hasonlók, ' 1 1 7 1 / 4 
Béts városa 2 1 / 2 p . Centes Bankó 'Obl igá

tz iój i , 4 4 5 / 4 forint, keltek , mind C.ben. 
A'Bankó Aktziák keltek 1064 forinton. 

Conv. Pénzben. , .\. 1 . . ' / 

M a g y a r Ország. 

P o s o n y Jan. 16 -kán .—-Jan . i2-di-
kén a' Correlátzióknak 3-dik Czikkelye fe
lett folytattattak a' tanátskozások Kerület i 
ülésben, mel ly a' papíros pénzben való 
Contraktusokat i l l e t i , 's ezen pénz folya
mat (Cursus) 25o-re határoztatott. 

Jan. 13-dikán 'ugyan Kerületi ülésben 
rövid tanátskozás után meghatároztatott, 
hogy ezen, tárgyra nézve Izeneti Jovallat 
készíttessék, 

Jan.r 14-dikén ' felolvasta a' Kerületi 
Nótárius Úr a' Corrolátzióknak alapjaik 
eránt általa készíttetett Izeneti Jovallatot , 



ts- ez Diktatúrára adatott. Felolvastatott 
ekkor az az Izeneti- Jovallat is:, melly a* 
Pesti Kereskedő - D-éy á k' Úrtól ajánltatott 
alapok szerént a' Dohánynak termeszteté-
séröi készíttetett, s kevés változtatásokkal 
helybe hagyatott. Ugyan ezen napi Kerü
leti Ülésben a* Gravaminák* Jegyző -köny: 
véből a' még hátralévők tanátskozás. alá 
Tétettettek-'8 elvégeztettek. 

Ugyan ezen napon Nádorispány Ő Cs. 
FŐ Herczegsége Bétsből viszsza érkezvén, 
ebédén sok vendégei voltak asztalánál. 

Császár és Király Ő Felsége kegyel
mesen méltóztatott Méltóságos Keresztsze- . 
gi Gróf C s á k L I s t v á n Urat , . Szepes-
főldje' Örökösét , ugyan azon N . Várme
gye Örökös Főispányát , Cs. K . Kamarást, 
rs eddig a' Magyar Fels. Kirá ly i Udvari 
T i toknokot , a' fenn-nevezett N . Vármegye^ 
valóságos Főispányává 's a' Fels . Kir . Hely
tartó: Tanátsnál Tiszteletből va ló Tanátso-
sá, kinevezni.. 

(A.' feljebb említett Kereskedő Úrnak 
Jovollafja,. mint a' Pesti tudósításokban 
olvassuk, akárkit is meggyőzhet a'-felől,, 
hogy egyedül a' dohánnyal való kereske
dés melly nagy hasznokat hajthat az Or 
szágnak, kiváltképpen ha annak lakosai 
azon tanátslásokat elfogadják, mellyeket 
D e y á k Úr nékiek ezen plántának termesz
tése *s az elkészítése módjára nézve sz ivébő l 
ajánl, elfogadják, a' ki ezen kívül a' vá
szon és egyéb termékek 's készí tmények' 
hasznosabb kereskedése' módjai t is m e g 
mutatta-

P e s t e n az essős és sáros napok után 
a" folyó hónap ii-kén erős éjszaki szél 
támadván, egészen téli idővel látszatott fe
nyegetni;, de estve hirtelen megváltozván, 
tsakncm nyári melegre, n óra tájban a' 

hathatós szél zúgó essőj; h o z o t t - utóbb az 
ég fel t iszai iván, 4 óra tájban más nap reg
gel ismét szörnyű szél ' t á m a d o t t , és setét 
felhőkkel elborítván egünket , rémítő zú
gással nagy fergeteg támadott , midőn a' 
jég , dara , és esső keveredve hullván , nagy 
vi l lámlások, és rémítő tsaltogások között 
Pesten Ferencz Városában a' menykő le-
tsapot t , *s a' Reformatum t emplom megett 
a* városnak fatartó majorjába , azt meg
gyújtotta, 's az egész várost nagy ijjedtség-
be hozta : de a ' bő essőzés, és a' serény 
segedelem mégis meggátolta a' veszedelem 
további terjedését. Ezen közben annyival 
nagyobb vol t a' rémülés,, m ive l a z egész 
város felett a' levegő mint egy tűzben ál
lani látszatott , és a* gyakor menydörgé-
sek 's villámlások folyvást tartottak. -—. 
Ezen tünemény annyival kü lönösebb , mi
vel 1 1 dikén déltájban a' Duna felett igen 
szép szivárvány látszott, 's ugyan ez idő
ben a' Budai várban havas esső esett. 

T o k a j b ó l í g y írnak, Jan. 8-kán 1 8 1 7 . 
„ A * leg-közelébbi szüret a' Hegyallyán 

a* mennyiségre-való nézve o t t , a' hol a ' jég 
nem tett pusztítást, a' Szőllős Gazdák'vá
rakozásának meg-felelt , sőtt sokaknak vá
rakozását fel lyül múlta: de a' jóságra-va-
l ó , n é z v e nem tellyesedett-bé a' várakozás; 
tsak a' középszerű esztendőkhöz számlál
tathatván , a ' múlt esztendő a' bornak jó-
ságára-való nézve . : 

A ' je lenvaló télnek elmúlt része majd 
annyi kel lemetes napokkal t ö l t , mint a' 
mennyi vol t a* ködös. Leg-különösebbnck 
tartatik, hogy Víz-Kereszt napja ol ly kel
lemetes időt hozott , , a' melyhez hasonló
ra az idősebbek se emlékeznek. Mellynek 
nem örülnek azok , a' kik azt tartják, hogy 
a' farkas m e g nem eszi a' telet. 

, J . . . ...... m 
y»Ieí$;Páneíél DanUI, Nyomtatói Hajkul Antal. (OLere Backer-Str.sse Nro. 


